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सारांश- शिश्व साशित्य के जगत में प्रशसद्ध श्रीिामचरितमानस एक मिान शिोंदू 

मिाकाव्य िै। यि भगिान शिषु्ण के िाम अिताि की किानी िै। सशदय ों से शिोंदू धमभ 

के भीति यि एक प्रभाििाली पशित्र ग्रोंथ ििा िै, शजसमें िाम धमभ के प्रशत भक्ति या 

सदाचाि के एक उदाििण के रूप में िैं।  ििी ों भाित के बािि िामकथाओों में किानी 

भाित की कथाओों से शिशभन्नताएँ प्राप्त ि ती िैं। शिश्वभि में प्रचशलत िामकथा की 

शिक्षाएों  आज भी प्रासोंशगक िैं औि एक बेिति इोंसान बनने के शलए सदैि पे्ररित किती 

िैं। शजसकी िचना में प्रिाशसय ों ि शिदेिी साशित्यकाि ों का िाममय ि ना िै। िालाोंशत 

दशक्षण पूिी एशियाई देि ों में प्रसारित िामकथाएों  तुलसी जी द्वािा िशचत 

श्रीिामचरितमानस मिाकाव्य की कथा से शभन्न िैं औि ििाों प्रसारित सोंस्किण भी 

अलग िैं। कुछ देि ों में िचनाकाि ों ने अपनी मन भाषा पि कें शित नई िामकथाएँ 

शलखी िैं त  कुछ लेखक ों ने अपनी मन भाशषकता के आधाि पि पात्र ों औि जगि ों के 

नाम तक बदले िैं। इतना िी निी ों किी ों किी ों पि लेखक ों ने त  पूिी की पूिी िामकथा 

की किानी िी बदलाि किके प्रसु्तत कि शदया िै। इन कथाओों के शिस्ताि में किी ों न 

किी ों प्रिासी साशित्यकाि ों का य गदान भी ििा िै। 

 बीज शब्द-  श्रीिामकथा, िैशश्वक, मन भाशषक, प्रिासी, िचना, 

श्रीिामचरितमानस, असमानता, साक्ष्य, शिलालेख, भाषाएँ, किानी, 

पात्र ों, शिशभन्नता, ल कशप्रय, प्रचशलत। 

आलेख - मिाकाव्य श्रीिामचरितमानस की िामकथा का कथा साशित्य आज 

सोंसािभि में लगभग सभी प्रमुख भाषाओों में उपलब्ध िै। शिश्वभि में फैली िामकथा 

की िैशश्वकता के आधाि किी ों न किी ों साशित्यकाि ों अथिा प्रिासी नागरिक ों का 
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य गदान सदैि से आधािभूत ििा िै। दुशनया की सभी िामकथाओों में अपनी सिल 

भाषा एिों समशपभत भक्ति भािना से उते्प्ररित श्रीिामचरितमानस आज सोंसाि की 

सिाभशधक ल कशप्रय िामकथा िै। तुलसी की श्रीिामचरितमानस अथिा िाम का चरित्र 

प्रिासी साशित्यकाि ों एिों िैशश्वक िचनाकाि ों के मन भाशषक ि बहुभाशषक परिश्रम के 

चलते सभी भाितीय भाषाओों में उपलब्ध ि ने के साथ शिदेि की भाषाओों में भी देखी 

जा सकती िै, ज  शिश्व साशित्य के जगत में िीषभ स्थान प्राप्त कि चुकी िै। मिाकाव्य 

श्रीिामचरितमानस की िामकथा आज मूल रूप से सनातन धमभ औि सोंसृ्कशत का 

शिस्सा िै। मिाकाव्य श्रीिामचरितमानस की िामकथा क  भाित से बािि अन्य देि ों 

तक पहुोंचाने का शे्रय बौद्ध धमभ औि दशक्षण भाित के शिोंदू िासक ों से प्रािोंभ ि कि 

भाितीय शगिशमशिया मजदूि ों िगभ क  जाता िै। लेशकन ितभमान के इस दौि में भाित 

के बािि शिदेिी भाषाओों में िामकथा क  प्रचशलत ि स्थाशपत किने का गौिि, प्रिासी 

भाितीय ों औि प्रिासी साशित्यकाि ों क  जाता िै। प्रिासी साशित्यकाि अपनी लेखनी ि 

िचनाओों के माध्यम से िाम की कथा क  शिश्वभि में चलायमान शकया, शजसके कािण 

िनैैःिनैैः नई-नई भाष।ओों में िामकथा की िैशश्वक िृक्तद्ध ि ती ििी िै। िाल्मीशक 

िामायण की िामकथा क  तुलसी की सिल भाषा में प्राप्त ि ना भी िैशश्वक प्रसाि में 

य गदान ि ने की कडी का एक अोंग माना जाता िै। िाल्मीशक िामायण की सोंसृ्कत 

भाषा में शलक्तखत िामकथा से िी श्रीिामचरितमानस का अितिण अिधी शिोंदी भाषा में 

हुआ िै। बािजूद इसके तुलसी की श्रीिामचरितमानस न केिल िाल्मीशक िामायण से 

अशपतु सोंसाि में प्रचशलत अन्य सभी िामकथाओों से सिाभशधक ल कशप्रय ि स्वीकायभ िै। 

शजसके चलते िचनाकाि ों द्वािा श्रीिामचरितमानस क  शिशभन्न भाषाओों में अपने 

मानशसक दृष्टक ण ि शनजी शिचाि ों क  कथा में अशभव्यक्ति द्वािा प्रसु्तत कि समाज 

क  समशपभत शकया िै। सोंसािभि में प्रलशचत िचनाकाि ों की शिशभन्न भाषाओों में व्याप्त 

िामकथाओों का प्रसु्तत आलेख में िणभन प्रसु्तत शकया गया िै। िामकथा क  शिश्व में 

प्रसारित किने िेतु प्रिासी साशित्यकाि ों क  श्रीिामचरितमानस का शमलना भी एक 

ििदान िै। 

प्रिासी साशित्यकाि ों के प्रयास ों से आज लगभग 400 िामकथाएों  शिश्वभि में 

प्रचशलत िैं औि 3000 से अशधक ग्रोंथ ों में िाम के नाम का उले्लख िै। शिश्वभि में 

प्रचशलत िामायण ों की सोंख्या सैकड ों तक पहुोंचती िै। िामायण एक ऐसा मिाकाव्य िै 

ज  सशदय ों से ल ग ों क  पे्ररित किती ििी िै। यि एक आदिभ नायक की किानी िै, 

ज  सत्य, न्याय औि धमभ के शलए सोंघषभ किता िै। िामकथा पािोंपरिक रूप से मिशषभ 

िाल्मीशक के रूप में िशणभत मिाकाव्य, क सल िाज्य में अय ध्या ििि के एक मिान 

िाजकुमाि िाम के जीिन का िणभन किता िै। इस मिाकाव्य में िाम की सौतेली माँ 

कैकेयी के अनुि ध पि िाम के शपता िाजा दििथ द्वािा आग्रि शकए गए जोंगल में िाम 
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चौदि साल के िनिास का अनुसिण किते िैं, अपनी पत्नी सीता औि भाई लक्ष्मण के 

साथ भाितीय उपमिाद्वीप के जोंगल ों में िाम की यात्रा, लोंका के िाजा िािण द्वािा 

सीता का अपििण, शजसके परिणामस्वरूप युद्ध हुआ औि आनोंद औि उत्सि के 

बीच िाम की अय ध्या िापसी औि िाम के िाज्याशभषेक की कथा प्रचशलत िै।  

णिश्व में प्रचणलत प्रमुख ि लोकणप्रय रामकर्थाएँ -  

श्रीिामचरितमानस एक ऐसा मिाकाव्य िै शजसने भाित समेत अन्य देि ों में 

मनुष् ों क  जीिन जीने की सीख दी िै। भाितीय प्रायद्वीप सशित शिश्व के अनेक देि ों 

में आज साशित्यकाि ों की बदौलत मयाभदा पुरूष त्तम भगिान श्रीिाम की मशिमा 

शिशभन्न भाषाओों में व्याप्त िै। प्रिासी साशित्यकाि ों के सिय ग से आज शिश्वभि के 

अनेक देि ों में साोंसृ्कशतक औि आध्याक्तिक पिल में िामकाव्य मौजूद िैं त  ििी ों िि 

देि की अपनी-अपनी िामायण पिोंपिागत िैं, शजनमें अलग-अलग सोंसृ्कशत, 

ल कजीिन, किानी, शकिदों शतय ों में िामकथा शिशिध स्वरूप ों में शमलती िै। इकसे 

अलािा मिाकाव्य िामायण के शिश्वभि में कई अन्य ल कशप्रय सोंस्किण भी प्रचशलत 

िै. ज  शक ििाों की स्थानीय भाषा में शलखी ि प्रसारित की गई िैं। श्रीिामचरितमानस 

ि िामायण औि भगिान श्रीिाम की कथा दुशनयाभि में खासी प्रशसद्ध िै, प्रिासी 

साशित्यकाि ों के काव्यािक कौिब के कािण शिश्व के देि ों में आज प्रभु िाम क  

बडी श्रद्धा से याद शकया जाता िै। िामायण, िामलीला का मोंचन औि शिशभन्न स्वरूप ों 

में िामकथा पढ़ी, शलखी औि गायी जाती िै।  िैशश्वक पिल प्रचशलत कुछ िामकथाएँ 

शनम्नप्रकाि से िैं- 

‘णतब्बती’ रामायि -शतब्बती भाषा की िामायण के सोंदभभ में माना जाता िै शक 

शतब्बत के ल ग प्राचीन काल से िाल्मीशक िामायण की मुख्यकथा से परिशचत थे। यिाँ 

शतब्बती िामायण की छि प्रशतयाँ तुन-हुआोंग नामक स्थल से प्राप्त हुई िैं। उत्ति-पशिम 

चीन क्तस्थत तुन-हुआोंग पि 787 से 848 ई. तक शतब्बशतय ों का आशधपत्य था। अनुमान 

िै शक उसी अिशध में इन गैि-बौद्ध पिोंपिािादी िामकथाओों का सृजन ि शनमाभण 

हुआ। शतब्बत की सबसे प्रामाशणक िामकथा शकों िस-पुोंस-पा की 'काव्यदिभ' (शतब्बती) 

िै। शकों िस-पुोंस-पा की िामायण, िामकथा का आिोंभ शिि क  प्रसन्न किने के शलए 

िािण द्वािा दस ों शसि अशपभत किने के बाद उसकी दि गदभनें िेष िि जाती िैं। इसी 

कािण उसे दिग्रीि किा जाता िै से ि ता िै। यिाँ पि सीता िािण की पुत्री किी 

जाती िै शजसका शििाि िाम से ि ता िै औि अोंत सीता सशित िाम पुष्पक शिमान से 

अय ध्या लौि गए जिाँ भित ने उनका भव्य स्वागत शकया।  

‘चीन’ में रामकर्था- चीनी साशित्य में िामकथा पि आधारित क ई मौशलक 

िचना निी ों िै। बौद्ध धमभ ग्रोंथ शत्रशपिक के चीनी सोंस्किण में िामायण से सोंबद्ध द  
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िचनाएँ शमलती िैं। ‘अनामकों  जातकम’ औि ‘दििथ कथानम’। ‘अनामकों  जातकम’ 

का काोंग-सेंग-हुई द्वािा चीनी भाषा में अनुिाद हुआ था शजसका मूल भाितीय पाठ 

अप्राप्य िै। चीनी अनुिाद शलएऊ-तुत्सी-शकों ग नामक पुस्तक में सुिशक्षत िै। ‘अनामकों  

जातकम’ में शकसी पात्र का नाम ले्लख निी ों हुआ िै, शकों तु कथा के िचनािक स्वरूप 

से ज्ञात ि ता िै शक यि िामायण पि आधारित िै, क् ोंशक इसमें िाम िनगमन, 

सीताििण, सुग्रीि मैत्री, सेतुबोंध, लोंका शिजय आशद प्रमुख घिनाओों का स्पष्ट सोंकेत 

शमलता िै। नाशयका शििीन ‘अनामकों  जातकम’, जानकीििण, िाशल िध, लोंका दिन, 

सेतुबोंध, िािण िध आशद प्रमुख घिनाओों के अभाि के बािजूद िाल्मीशक िामायण के 

शनकि जान पड़ता िै। अशिोंसा की प्रमुखता के कािण चीनी िामकथाओों पि बौद्ध धमभ 

का प्रभाि स्पष्ट रूप से परिलशक्षत ि ता िै। ‘दििथ कथानम’ के अनुसाि िाजा 

दििथ जोंबू द्वीप के सम्राि बनने से कथा आिोंभ ि ती िै औि कथा का अोंत दििथ के 

पुत्र ल म  के िाजा बनने से ि ता िै औि ल म  के िाजा बनते िी देि धन-धान्य से 

परिपूणभ ि  गया। क ई शकसी ि ग से पीशडत निी ों ििा। जोंबू द्वीप के ल ग ों की सुख-

समृक्तद्ध पिले से दस गुनी ि  गई। 

‘खोतानी’ रामायि- एशिया के पशिम त्ति सीमा पि क्तस्थत तुशकभ स्तान के पूिी 

भाग क  ख तान किा जाता िै शजसकी भाषा ख तानी िै। एच.डबू्ल. बेली ने पेरिस 

पाोंडुशलशप सोंग्रिालय से ख तानी िामायण क  ख जकि प्रकाि में लाया। उनकी गणना 

के अनुसाि इसकी शतशथ नौिी ों िताब्दी िै। ख तानी िामायण अनेक स्थल ों पि शतब्बती 

िामायण के समान िै, शकों तु इसमें अनेक ऐसे िृत्ताोंत िैं ज  शतब्बती िामायण में निी ों 

िैं। ख तानी िामायण की िुरुआत िाजा दििथ के प्रतापी पुत्र सिस्रबाहु िन में 

शिकाि खेलने गए जिाँ से हुई औि अोंत ल कापिाद के कािण सीता धिती में प्रिेि 

कि गई। अोंत में िाक् मुशन किते िैं शक इस कथा का नायक िाम स्वयों िे िी थे। 

‘मंगोणलया’ में रामकर्था- चीन के उत्ति-पशिम में क्तस्थत मोंग शलया के ल ग ों क  

िामकथा की शिसृ्तत जानकािी िै। ििाँ के लामाओों के शनिास स्थल से िानि-पूजा की 

अनेक पुस्तकें  औि प्रशतमाएँ शमली िैं। िानि पूजा का सोंबोंध िाम के शप्रय पात्र िनुमान 

से स्थाशपत शकया गया िै। मोंग शलया में िामकथा से सोंबद्ध काष्ठशचत्र औि पाोंडुशलशपयाँ 

भी उपलब्ध हुई िैं। ऐसा अनुमान शकया जाता िै शक बौद्ध साशित्य के साथ सोंसृ्कत 

साशित्य की भी बहुत सािी िचनाएँ ििाँ पहँुची ों। इन्ी ों िचनाओों के साथ िामकथा भी 

ििाँ पहँुच गई। दक्तिन सुिेन ने मोंग शलयाई भाषा में शलक्तखत चाि िामकथाओों की 

ख ज की िै। इनमें िाजा जीिक की कथा शििेष रूप से उले्लखनीय िै शजसकी 

पाोंडुशलशप लेशलनगादभ में सुिशक्षत िै। जीिक जातक की कथा का अठािििी ों िताब्दी 

में शतब्बती से मोंग शलयाई भाषा में अनुिाद हुआ था। इसके शतब्बती मूल ग्रोंथ की क ई 

जानकािी निी ों िै। आठ अध्याय ों में शिभि जीिक जातक पि बौद्ध प्रभाि स्पष्ट रूप 
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से शदखाई पडत़ा िै। इसमें सिभप्रथम गुरु तथा ब शधसत्त्व मोंजुश्री की प्राथभना की गई िै 

औि अोंत िाम दानि िाज क  पिाशजत कि अपनी पत्नी के साथ देि लौि गए, जिाँ िे 

सुख से जीिन व्यतीत किने लगे। 

‘जापान’ में रामकर्था- जापान के एक ल कशप्रय कथा सोंग्रि ‘ि बुतु्सिू’ में 

सोंशक्षप्त िामकथा सोंकशलत िै। इसकी िचना तैिान  यसुय िी ने बािििी ों िताब्दी में की 

थी। िचनाकाि ने कथा के अोंत में घ षणा की िै शक इस कथा का स्र त चीनी भाषा का 

ग्रोंथ ‘छि परिशमता सूत्र’ िै। यि कथा िसु्ततैः चीनी भाषा के ‘अनामकों जातकम’ पि 

आधारित िै, शकों तु इन द न ों में अनेक अोंति भी िैं पिों तु पुिी कथा ल क-जीिन में िची-

बसी िै। 

‘श्रीलंका’ में रामकर्था- श्रीलोंका में भाितीय मिाकाव्य ों की पिोंपिा पि 

आधारित ‘जानकीििण’ के िचनाकाि कुमाि दास के सोंबोंध में किा जाता िै शक िे 

मिाकशि काशलदास के अनन्य शमत्र थे। कुमाि दास (512-21 ई.) लोंका के िाजा थे। 

इशतिास में इनकी पिचान कुमाि धातुसेन के रूप में की िै। काशलदास के ‘िघुिोंि’ 

की पिोंपिा में शििशचत ‘जानकी ििण’ सोंसृ्कत का एक उतृ्कष्ट मिाकाव्य िै। इसके 

अनेक श्ल क काव्य िास्त्र के पििती ग्रोंथ ों से उद्धृत शकए गए िैं। इसका कथ्य 

िाल्मीशक िामायण पि आधारित िै। शसोंिली साशित्य में िामकथा पि आधारित क ई 

स्वतोंत्र िचना निी ों िै। श्रीलोंका के पिभतीय के्षत्र में क िोंिा देिता की पूजा ि ती िै। इस 

अिसि पि मलेिाज कथाि-पुष्पिाज की कथा किने का प्रचलन िै। इस अनुष्ठान का 

आिोंभ श्रीलोंका के शसोंिली सम्राि पाोंडुिासि देि के समय ईसा के पाँच सौ िषभ पूिभ 

हुआ था। मलेिाज की कथा के अनुसाि िाम शिषु्ण के अिताि िैं। इसके अशतरिि 

कों पूशचया की िामकेशतभ या रिआमकेि िामायण, लाओस फ्रलक-फ्रलाम 'िामजातक', 

मलेशिया की शिकायत सेिीिाम, थाईलैंड की िामशकयेन, नेपाल में भानुभि कृत 

िामायण, फािसी भाषा में मसीिी िामायण, िेख साद -मसीि की 'दास्ताने िाम ि 

सीता' औि शफलीपी ोंस की मािनि भाषा में मिालाशदया लाबन आशद भी प्रचशलत 

िामकथाएँ िैं।  

िैणश्वक रामकर्थाओ ंमें असमानताएँ ि रचनाकारो ंकी मनोभाणिक कर्था 

णभन्नता- 

शिश्व साशित्य में श्रीिाम क  मयाभदा पुरुष त्तम किा जाता िै क् ोंशक िामकथा में 

किी ों भी मयाभदा का उल्लोंघन हुआ निी ों शमलता। प्रिासी साशित्यकाि ों ने श्रीिाम क  

सोंपूणभ शिश्व से साक्षात्काि किा िै। सोंपूणभ भाितीय समाज में भी िाम का आदिभ रूप 

उत्ति से दशक्षण, पूिभ से पशिम के सभी भाग ों में स्वीकाि शकया गया िै। भाित की िि 

एक भाषा की अपनी िामकथाएँ िैं। इसके उपिाोंत भाित के बािि के देि ों-
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शफलीपाइोंस, थाईलैंड, लाओस, मोंग शलया, साईबेरिया, मलेशिया, बमाभ अब म्ाोंमाि, 

स्याम, इोंड नेशिया, जािा, सुमात्रा, कम्ब शडया, चीन, जापान, श्रीलोंका, शियतनाम 

आशद में भी िामकथा प्रचशलत िै। बौद्ध, जैन औि इस्लामी िामायण भी िैं। 

मैक्समूलि, ज ोंस, कीथ, ग्रीशफथ, बािाशन्नक ि जैसे शिद्वान िाम के त्यागमय, सत्यशनष्ठ 

जीिन से आकशषभत थे। शकसी भी काल्पशनक पात्र का अन्य देि ों, अन्य धमों में िजाि ों 

िषों से ऐसे प्रभाि का शिका ििना सोंभि निी ों। यि प्रिासी साशित्यकाि ों की िी देन 

िै। भाितीय मानस क  त  िाम कभी काल्पशनक लगे िी निी ों। िे घि -घि में इष्ट की 

तिि पूजे जाते िैं. िाम ने अपने युग में एकता का मिान कायभ शकया था। आयभ, 

शनषाद, भील, िानि, िाक्षस आशद शभन्न सोंसृ्कशतय ों के बीच सुमेल साधने का काम िाम 

ने शकया। िािण की मृतु्य के बाद िाम के मन में िािण के प्रशत क ई दे्वष निी ों। 

श्रीिामचरितमानस के कुछ अन्य देि ों में प्रसारित ऐसे सोंस्किण िैं, ज  श्रीिाम की 

कथा से अोंति बनाए हुए िैं, शजनमें से कुछ शनम्नप्रकाि से िैं-  

‘सेरीराम’ रामायि सशित कुछ िामायण ों में एक प्रसोंग शमलता िै शक िािण ने 

शिभीषण क  समुि में शफों किा शदया था। िि एक मगि की पीठ पि चढ़ गया, बाद में 

िनुमान ने उसे बचाया औि िाम से शमलिाया। शिभीषण के साथ िािण का एक भाई 

इोंिजीत भी था औि एक बेिा चैत्रकुमाि भी िाम की ििण में आ गया था। िाम ने 

शिभीषण क  युद्ध के पिले िी लोंका का अगला िाजा घ शषत कि शदया था। िोंगनाथ 

िामायण में उले्लख शमलता िै शक शिभीषण के िाज्याशभषेक के शलए िनुमान ने एक 

बालूिेत की लोंका बनाई थी। शजसे िनुमत्लोंका (शसकत द्भि लोंका) के नाम से जाना 

गया।  

 ‘काकणिन’ रामायिः-इोंड नेशिया देि में िामायण का एक ऐसा सोंस्किण 

प्रचशलत िै ज  िायद िमािे ऋशष िाल्मीशक शजतना िी सुोंदि औि मधुि िै 

शजसे 'काकशिन िामायण' किा जाता िै। 'काकशिन िामायण' का अथभ िै- िि 

िामायण ज  इोंड नेशिया, बाली औि सुमात्रा देि ों की प्राचीन भाषा जािनी औि 

सोंसृ्कत भाषा के शमश्रण के माध्यम से काव्य के रूप में प्रसु्तत शकया जाता िै। यि 

िामायण ऋशष िाल्मीशक जी की िामायण से निी ों बक्ति सातिी ों िताब्दी में शलखी गई 

ओिी भट्टी की कशिता भट्टीकाव्य से पे्ररित िै, शजसमे िािण के िध का िणभन शकया 

गया िै। इस िामायण का पिला भाग त  सामान्य िामायण के अनुरूप िै, लेशकन 

इसके दूसिे भाग क  बहुत से भाितीय शिद्वान ों द्वािा समझा निी ों जा सका िै। 

इोंड नेशिया में िामायण क  पुस्तक द्वािा कम पढ़ा जाता िै, इसके अशतरिि िामायण 

क  शथयेिि में नािक, कशिताएों , भजन एिों गाने, शिशभन्न प्रकाि के नाच औि 

कठपुतली के द्वािा जन-जन तक पहुोंचाया एिों शदखाया जाता िै। िायोंग कठपुतली ि  
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इोंड नेशिया का सबसे पुिाना कठपुतली खेल ि  िै शजसमें िामायण की किाशनयाों 

ि ती िै।  

कािी भाषा में कई मिाकाव्य ों का सृजन हुआ िै-‘उत्तिकाोंड’ गद्य, चरित 

िामायण अथिा कशि जानकी, बाली द्वीप ि पििती िचनाओों में ‘सेितकाोंड’, 

‘िामकेशलोंग’ औि ‘सेिी िाम’ का नाम उले्लखनीय िै। इनके अशतरिि ग्यािििी ों 

िताब्दी की िचना-‘सुमनसाोंतक’ में इोंदुमती का जन्म, अज का शििाि औि दििथ 

की जन्मकथा का िणभन हुआ िै। चौदििी ों िताब्दी की िचना अजुभन शिजय की 

कथािसु्त का आधाि अजुभन सिस्रबाहु द्वािा िािण की पिाजय िै। मिाकशि िामकथा 

के मित्त्व पि प्रकाि डालते हुए किते िैं-िाम चरित्र जीिन की सोंपूणभता का प्रतीक 

िै। िाम के मिान आदिभ का अनुकिण जनजीिन में ि , इसी उदे्दश्य से इस 

मिाकाव्य की िचना की गई िै। यि कथा सोंसाि की मिानतम पशित्र कथाओों में एक 

िै। िचना के अोंत में मिाकशि य गीश्वि उत्तम शिचाििाले सभी शिद्वान ों से क्षमा याचना 

किते िैं। इोंड नेशिया की ल क पिोंपिा औि यिाों की सोंसृ्कशत में िामायण की गििी 

छाप िै। यिाों जािा की प्राचीनतम कृशत में िामायण क  ‘काकशिन िामायण’ किा 

जाता िै, शजसमें पािों परिक सोंसृ्कत क  आदिभ रूप में प्रसु्तत शकया गया िै।  

 ‘रामणकयेन’ रामायिः-थाईलैंड की सोंसृ्कशत के ताि भी िामायण से जुडे हुए 

शदखायी देते िैं। यिाँ के त  िाजा भी ‘िाम’ िैं। थाईलैंड के िाजा क  िाम िी किा 

जाता िै। उनके नाम के साथ अशनिायभ रूप से िाम शलखा जाता िै। ितभमान में 

थाईलैंड के िाजा ‘िाम दिम’ िैं। यिाँ के ऐशतिाशसक ििि अयुत्थया क  िाम की 

िाजधानी अय ध्या के तौि पि देखा जाता िै। िाज परििाि आज भी अय ध्या 

'अयुत्थया' में िी ििता िै। िैसे त  थाईलैंड बौद्ध देि िै। पिों तु यिाँ के नागरिक जीिन 

में िाम के प्रशत गििी आस्था िै। ििी ों, दशक्षणी थाईलैंड औि मलयेशिया में िाम के प्रशत 

आस्था िखने िाले मानते िैं शक िामायण में िशणभत पात्र मूलत: दशक्षण-पूिभ एशिया के 

शनिासी थे औि िामायण की सािी घिनाएँ इसी के्षत्र में घिी थी। िे ल ग मलाया के 

उत्ति-पशिम क्तस्थत एक छ िे द्वीप क  िािण की लोंका मानते िैं। थाईलैंड के िाजाओों 

ने िामकथा के शिकास में मित्वपूणभ भूशमका का शनिभिन शकया िै। जब तासशकन, 

थ नबुिी के सम्राि बने तब उन् ोंने थाई भाषा में िामायण क  छों द बद्ध शकया, शजसके 

चाि खोंड ों में 2012 पद िैं। उनके बाद, सम्राि िाम प्रथम ने अनेक कशिय ों के 

सिय ग से िामायण की िचना कििाई, शजसमें 50188 पद िैं। यि थाई भाषा की पूणभ 

िामायण िै। पिों तु इतनी शििाल िामायण का मोंचन निी ों शकया जा सकता था, इसशलए 

िाम शद्वतीय ने एक सोंशक्षप्त िामायण की िचना की, शजसमें 14300 पद िैं। इसी 

प्रकाि, िाम चतुथभ ने भी स्वयों पद्य में िामायण की िचना की, शजसमें 1664 पद िैं। 

एक औि तथ्य उले्लखनीय िै शक थाईलैंड के िाजभिन परिसि क्तस्थत िािफ्रकाय ों -
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सिकत बुद्ध मोंशदि की शभशत्तय ों पि सोंपूणभ थाई िामायण ‘िामशकयेन’ क  शचशत्रत शकया 

गया िै।  

 ‘लाओस’ में रामकर्थाः-लाओस िाज्य की स्थापना चैदििी ों िताब्दी के मध्य 

हुई िै। लाओस की सोंस्कशत चािे शजतनी पुिानी ि , िाजनीशतक मानशचत्र पि िि 

मध्यकाल में िी अक्तस्तत्व में आया। लाओस के शनिासी औि इनकी भाषा क  ‘लाओ’ 

किा जाता िै शजसका अथभ िै ‘शििाल’ अथिा ‘भव्य’। लाओ जाशत के ल ग स्वयों क  

भाितिोंिी मानते िैं। लाओ साशित्य के अनुसाि अि क  द्वािा कशलोंग पि आक्रमण 

किने पि दशक्षण भाित के बहुत सािे ल ग असम-मशणपुि मागभ से शिोंद चीन चले गए।  

लाओस के शनिासी अपने क  उन्ी ों ल ग ों के िोंिज मानते िैं। िमेि चोंि मजूमदाि के 

अनुसाि थाईलैंड औि लाओस में भाितीय सोंसृ्कशत का प्रिेि ईसा-पूिभ दूसिी िताब्दी 

में हुआ था। उस समय चीन के दशक्षण भाग की उस घािी का नाम ‘गाोंधाि’ था। 

लाओस में िामकथा पि आधारित कई िचनाएँ िैं शजनमें मुख्य रूप से फ्रलक-फ्रलाम 

-िामजातक, ख्वाय थ िफी, प म्मचक -ब्रह्म चक्र औि लोंका नाई के नाम उले्लखनीय 

िैं। ‘िाम जातक’ के नाम से शिख्यात ‘फ्रलक फ्रलाम’ की ल कशप्रयता का ििस्य 

उसके नाम के अथभ ‘शप्रय लक्ष्मण शप्रय िाम’ में समाशित िै। ‘िामजातक’ लाओस के 

आचाि-शिचाि, िीशत-रििाज, स्वभाि, शिश्वास, िनस्पशत, जीि-जोंतु, इशतिास औि 

भूग ल का शिश्वक ि िै। िाम जातक द  भाग ों में शिभि िै। इसके प्रथम भाग में 

दििथ पुत्री चोंदा औि दूसिे भाग में िािण तनया सीता के अपििण औि उद्धाि की 

कथा िै। िाम जातक के प्रथम खोंड में लाओस के भौग शलक स्वरूप औि सामाशजक 

पिोंपिाओों का शिसृ्तत िणभन िै।  

 ‘यामा जतदाि’ रामायिः-भाित के पड सी देि म्ाोंमाि (बमाभ) में भी िाम 

नाम की मशिमा व्याप्त िै। यिाों का प पा पिभत औषशधय ों के शलए शिख्यात िै। ऐसी 

मान्यता िै शक जब लक्ष्मण क  िक्ति लग गई थी तब उनके उपचाि के शलए प पा 

पिभत के िी एक भाग क  मिािीि िनुमान उखाडकि ले गये थे। म्ाोंमाि के नागरिक 

उस पिभत के मध्यिती खाली स्थान क  शदखाकि पयभिक ों क  यि बताते िैं शक पिभत 

के इस भाग क  िनुमान उखाडकि लोंका ले गये थे। भाित का पड सी देि म्ाोंमाि 

शजसे पिले बमाभ भी किा जाता था, ििाों 11िी ों िताब्दी से िी मौक्तखक रूप से 

िामायण िाचन का चलन था। 13िी ों िताब्दी के आने के बाद िी बमी भाषा में इसे 

पुस्तक का रूप शदया गया था शजसे 'यामा जतदाि' किा गया, लेशकन 16िी ों िताब्दी 

तक मुख्यतैः इसे मौक्तखक रूप से िी ल ग ों तक पहुोंचाया गया। 16िी ों िताब्दी के अोंत 

से लेकि 18िी ों िताब्दी तक िी इसे पुस्तक के रूप में सोंग्रशित कि लेखन कायभ शकया 

गया, शजसमे नािकीय ढोंग से छों द क  बौद्ध सोंत  द्वािा शलखा गया था, उन् ोंने बमाभ 

(म्ाोंमाि) की साोंसृ्कशतक औि साशिक्तत्यक मूल् ों क  िामायण में िाशमल त  शकया 
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लेशकन उसे पूिी तिि से निी ों बदला। िालाोंशक पिली शलक्तखत बमी िामायण सोंस्किण 

1775 में 'यू आोंग शफय न' द्वािा शलखी गई थी, शजसका नाम था "िामा थाशगन" शजसका 

अथभ ि ता ि ता िै प्रभु िाम के गाने।  

 ‘णिकायत सेरी रामा’ रामायिः-िामायण का यि सोंस्किण सबसे ज्यादा 

शििाशदत बताया जाता िै क् ोंशक बहुत से ऐसे बदलाि शकए गए िै शजससे शिोंदू धमभ के 

ल ग ों की भािनाएों  आित ि ती िै। मलेशिया देि की िाष्टर ीय भाषा मलय में शलक्तखत 

'शिकायत सेिी िामा', िाल्मीशक िामायण का मलेशियाई सोंस्किण िै ज  16िी ों िताब्दी 

में सबसे ज्यादा चशचभत हुआ था। मलय िामायण के सोंस्किण का अोंगे्रजी अनुिाद िैिी 

एिशलोंग ने शकया था। 18िी ों िताब्दी आते-आते इस िामायण का इस्लामीकिण ि  

गया था, क् ोंशक मलेशिया में इस्लाम धमभ का दबदबा औि िासन चिम पि ि  चुका 

था, 16िी ों िताब्दी में शलखी गई मलय िामायण में कई पात्र ों क  इस्लाम के मितू्पणभ 

व्यक्तिय ों औि पैगोंबि ों से बदला गया था। यि मिाकाव्य मलेशिया की मलय भाषा, 

सोंसृ्कशत औि साशित्य का अशभन्न अोंग बताया जाता िै। 'शिकायत सेिी िामा' का अथभ 

ि ता िै मिान िाम का इशतिास। 1991 में मलय भाषा में शिकायत सेिी िामा पि 

शफल्म भी बनाई गई थी शजसका नाम था "नान ओरु मलेशियन"। मलेशिया में भी 

िाल्मीशक िामायण क  मलय सोंसृ्कशत औि समाज के शिसाब से औि इस्लाशमक 

िाजिोंि के दबदबे की िजि से कई जगि, पात्र औि घिनाओों क  बदला गया िै।  
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 ‘बोलर-टोली’ रामायिः- ओइिात भाषा में शलखी ब लि ि ली, मोंग शलया देि 

की िामायण िै ज  जैन धमभ के पाठ पुष्पदोंत की मिापुिाण पि आधारित िै। इस 

िामायण का आगमन बौद्ध धमभ के मोंग शलया आने के बाद हुआ था। िैसे त  बौद्ध धमभ 

मोंग शलया में 11िी ों से 12िी ों िताब्दी के बीच में आया था लेशकन िामायण शतब्बत के 

बौद्ध शभकु्ष द्वािा 19िी ों िताब्दी में प्रचारित की गई थी। यि िामायण भी मोंग शलया के 

िाष्टर ीय साशित्य औि सोंसृ्कशत का शिस्सा िै। इस िामायण में शतब्बत की िामायण 

सुभाशषत ित्ना शनशध से भी कुछ किानी औि पत्र ों क  भी ज डा गया िै। इस िामायण 

के अोंदि जैन, बौद्ध, शिोंदू औि मोंग शलया की सोंसृ्कशत का अद्भुत शमश्रण देखने क  

शमलता िै। इस िामायण की किानी िािण, दििथ औि श्रीिाम पि कें शित िै। पात्र ों 

के नाम ों में अोंति -िािण– दिाग्रीि, लोंका– ब लि ि ली । कथा में अोंति- लक्ष्मण औि 

शिभीषण का क ई उले्लख निी ों।,माों सीता िािण की बेिी।, िािण के दस सि की 

जगि िै दस मुख्य प्रमुख।, शिभीषण ने निी ों िनुमान ने की िािण क  मािने में िाम 

की मदद।, प्रभु िाम क  बताया गया गौतम बुद्ध का भि।, इस िामायण में अोंत की 

लडाई में सबसे बडे बदलाि, श्री िाम ने 100 दपभण िाले कमिे में छुपे िािण क  

ढूोंढकि मािा शजसमे भगिान िनुमान ने की उनकी मदद। 

‘णियतनाम’ में रामायिः- शियतनाम के नागरिक भी अपने देि क  िाम की 

लीलाभूशम मानते िैं। इस मान्यता की पुशष्ट सातिी ों िताब्दी के एक शिलालेख से ि ती 

िै, शजसमें आशदकशि िाल्मीशक के मोंशदि का उले्लख हुआ िै। पिली से 16िी ों सदी 

तक शियतनाम क  नगि चोंपा किा जाता था जिाों शिोंदू िाजिोंि िाज शकया किता था। 

7िी ों से 9िी ों िताब्दी तक उनकी िाजधानी इोंिपुिा ितभमान में िर ा कीउ थी। चोंपा के 

मोंशदि के शिलालेख ों से सोंकेत शमलता िै शक िामायण क  7िी ों िताब्दी तक जाना 

जाता था। िाम औि कृष्ण उन मोंशदि ों में पाए जाते िैं ज  मुख्य रूप से उमा मिेश्वि क  

समशपभत िैं। कई िासक ों द्वािा खमेि स्मािक ों में पाए गए कई प्राचीन शिलालेख 

सोंसृ्कत या पुिानी चाम भाषा में शलखे गए थे औि पूिे मध्य शियतनाम में पाए गए िैं। 

िाजा ईिानिमाभ औि प्रकािधमभन के समय, एक शिलालेख में ऋशष िाल्मीशक क  

श्रद्धाोंजशल दी गई िै औि खमेि िाजाओों क  कुरुों ग बनम (पिभत) किा जाता था, 

शजसका अथभ िै शिलािाजा, ज  पशित्र पिभत की व्याख्या किता िै ज  शक उन्ें प्राचीन 

भाित से ज डता था। शियतनाम में िामायण के गििे प्रभाि का प्रमाण शमलता िै। 

शियतनाम में िामायण के प्रसोंग ों पि नाट्यमोंचन भी ि ता िै। शियतनाम में िामायण से 

जुडे शिशभन्न प्रसोंग ों के गायन औि नाट्यमोंचन की सोंसृ्कशत िै। उले्लखनीय िै शक 

पिली से 16िी ों सदी तक शियतनाम चोंपा नगि के नाम से जाना जाता था, जिाों शिोंदू 

िाजिोंि का िासन था। शियतनाम के त्रा-शकउ नामक स्थल से प्राप्त एक शिला लेख 

में मिशषभ िाल्मीशक का स्पष्ट उले्लख शमलता िै। 
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‘ररमकर’ या ‘रामकरती’ रामायिः-िाम के असाधािण व्यक्तित्व औि उनकी 

कीशतभ गाथा का एक स्वरूप कों ब शडया में बेिद प्रशसद्ध िै। िामायण मिाकाव्य पि 

आधारित कों ब शडयाई मिाकाव्य ‘रिमकि’ शजसे ‘िामकिती’ भी किा जाता िै, ज  

सोंसृ्कशत के िामायण मिाकाव्य पि आधारित कों ब शडयाई मिाकाव्य कशिता िै। 

शजसका िाक्तब्दक अथभ शिन्दी में ‘िाम की मशिमा’ या ‘िाम कीशतभ’ िै। यि अच्छाई औि 

बुिाई के सोंतुलन क  दिाभती िै। 

‘णतब्बत और ण ंणजयांग’ में रामायिः-शतब्बत िामायण की पाोंडुशलशप, 

दुनहुआोंग की कई पाोंडुशलशपय ों से मेल खाती िै। िामायण का यि सोंस्किण शतब्बत 

औि शझोंशजयाोंग में चौथी से ग्यािििी ों िताब्दी ईस्वी के बीच ल कशप्रय था। बीसिी ों 

िताब्दी में, दुनहुआोंग (शसि रूि का पूिी छ ि औि चीन का शझोंशजयाोंग प्राोंत) की 

म गाओ गुफाओों में शिशभन्न पाोंडुशलशपय ों की ख ज की गई थी शजसमे छि अधूिी 

पाोंडुशलशपयाँ शमली ों औि इन भाग ों से िामायण की ख ज की गई। इनमें से चाि 

पाोंडुशलशपयाों लोंदन में शब्रशिि लाइबे्रिी में इोंशडया ऑशफस रिकॉड्भस में सोंिशक्षत की गई 

िैं औि अन्य द  फ्राोंस की नेिनल लाइबे्रिी में िैं। 

‘नेपाल’ की रामकर्थाः-नेपाल में िामकथा का शिकास मुख्य रूप से िाक्तल्मशक 

तथा अध्याि िामायण के आधाि पि हुआ िै। नेपाली काव्य औि गद्य साशित्य में 

िामकथा पि बहुत सािी िचनाएँ िैं। नेपाल के िाष्टर ीय अशभलेखागाि में िाल्मीशक 

िामायण की द  प्राचीन पाोंडुशलशपयाँ सुिशक्षत िैं। इनमें से एक पाोंडुशलशप के शकक्तकों धा 

काोंड की पुक्तष्पका पि तत्कालीन नेपाल निेि गाोंगेय देि औि शलशपकाि तीिमुक्ति 

शनिासी कायस्थ पोंशडत ग पशत का नाम अोंशकत िै। इसकी शतशथ सों. 1076 तदनुसाि 

1029 ई. िै। दूसिी पाोंडुशलशप की शतशथ नेपाली सोंित् 795 तदनुसाि 1674-76 ई. िै। 

नेपाली साशित्य में भानुभि कृत िामायण क  सिाभशधक मित्त्वपूणभ स्थान प्राप्त िै। 

नेपाल के ल ग इसे िी अपना आशद िामायण मानते िैं। यद्यशप भानुभि के पूिभ भी 

नेपाली िामकाव्य पिोंपिा में गुमनी पोंत औि िघुनाथ का नाम उले्लखनीय िै। िघुनाथ 

कृत िामायण सुोंदि काोंड उन्नीसिी ों िताब्दी के पूिाभद्धभ में शलखा गया। इसका प्रकािन 

नेपाली साशित्य समे्मलन, दाशजभशलोंग द्वािा कशििाज दीनानाथ सापक िा की शिसृ्तत 

भूशमका के साथ 1932 में हुआ।  

िैणश्वक रामकर्था के मनोभाणिक प्रभाि ि साक्ष्य - 

श्रीिामचरितमानस, ग स्वामी तुलसीदास जी द्वािा शलक्तखत भाित का एक ऐसा 

मिाकाव्य िै, शजसकी घिनाएों , किानी, पात्र आशद मनुष् ों क  जीिन जीने का असल 

साि समझाते िैं। श्रीिामचरितमानस मिाकाव्य बताता िै शक कैसे बुिाई चािे शकतनी 

भी बडी क् ों न ि  िि अच्छाई के सामने िाि िी जाती िै। श्रीिामचरितमानस के द्वािा 
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िमे प्रभु श्री िाम के व्यक्तित्व का भी पता लगता िै शक कैसे भगिान शिषु्ण के अिताि 

औि अय ध्या के िाजकुमाि एिों िाजा ििते हुए भी उन् ोंने अपना जीिन सत्य औि 

सादगी के नाम कि शदया था। श्रीिामचरितमानस मिाकाव्य में उले्लक्तखत िि पात्र से 

िमे कुछ न कुछ सीखने क  शमलता िै, त  जब इस काव्य में बात एक धमभ की निी ों 

मनुष् ों की ि  ििी ि  त  इस बडे मिाकाव्य की किानी मिज एक देि तक सीशमत 

कैसे िि सकती िै। ितभमान में भाित से बािि के देि ों में ऐसी िामायण भी िैं, ज  

िचनाकाि ों की मन भाशषकता से प्रभाशित िैं, शजसमें लेखक ों िे प्रभु िाम के शपता औि 

मिाज्ञानी िािण की नगिी में भी परिितभन शकए िैं। साथ िी कुछ ऐसे देि भी िैं 

शजनके इशतिास, प्रशतशलशप औि पुिाने पत्थि ों की नक्कािी में िामकथाओों की किानी 

उकेिी गई िै ।  

प्रचणलत णशलालेख, णचत्रकारी, नृत्य एिं गीत प्रसु्तणतयो ं- 

शिश्व में अध्कति ऐसे सोंस्किण िैं शजन्ें िामायण की तिि शकताब ों के रूप में 

शलखा गया िै लेशकन ऐसे औि भी देि िै जिाों िामायण का अक्तस्तत्व िै लेशकन 

शिलालेख, मोंशदि ों में शचत्रकािी, नृत्य एिों गीत जैसे अन्य रूप ों में भी देखी जाती िै। 

इन देि ों का शिििण इस प्रकाि िै- कों ब शडया में कों पूशचया के प्रशसद्ध मोंशदि ों की 

दीिाि ों पि भगिान िाम की चरित्रगाथा का िणभन किते शचत्र देखे जा सकते िैं। यिाँ 

के शिश्व शिख्यात शिन्दू मोंशदि ‘अोंक ििाि’ के गशलयािे में तत्कालीन सम्राि के बल-

िैमन का साथ स्वगभ-निक, समुि मोंथन, देि-दानि युद्ध, मिाभाित, िरििोंि तथा 

िामायण से सोंबद्ध अनेक िैलशचत्र िैं। यिाँ के शिलाशचत्र ों में रूपाशयत िाम कथा बहुत 

सोंशक्षप्त िै। इन शिलाशचत्र ों की शोंखला िािण िध िेतु देिताओों द्वािा की गयी आिाधना 

से आिोंभ ि ती िै। उसके बाद सीता स्वयोंिि का दृश्य िै। शििाध एिों कबोंध के िध का 

शचत्रण िै। स्वणभ मृग के पीछे धनुष-बाण लेकि दौडते िाम भी शदखाई पडते िैं। सुग्रीि 

से िाम की मैत्री का दृश्य मोंशदि की दीिाि ों पि शचशत्रत शकया गया िै। चीन में भी िाम 

के दिभन ि  जाते िैं। यिाँ बौद्ध जातक ों के माध्यम से मयाभदापुरुष त्तम भगिान श्रीिाम 

की कथा पहँुची थी। ििाँ अनामक जातक औि दििथ कथानम का क्रमि: तीसिी 

औि पाँचिी ों िताब्दी में अनुिाद शकया गया था। ििी ों, शतब्बती िामायण की छि 

पाोंडुशलशपयाँ भी तुन-हुआन नामक स्थल से प्राप्त हुई िैं। चीन के उत्ति-पशिम में क्तस्थत 

मोंग शलया में िाम कथा पि आधारित जीिक जातक नामक िचना िै। इसके अशतरिि 

ििाँ तीन अन्य िचनाएँ भी िैं शजनमें िामचरित का शिििण शमलता िै। 

एशिया के पशिम त्ति सीमा पि क्तस्थत तुशकभ स्तान भी िाम के प्रभाि से दूि निी ों 

िि सका। तुशकभ स्तान के पूिी भाग क  ख तान किा जाता िै। यिाँ की स्थानीय भाषा 

‘ख तानी’ में भी िामायण की प्रशत पेरिस पाोंडुशलशप सोंग्रिालय से प्राप्त हुई िै। इस पि 
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शतब्बती िामायण का प्रभाि शदखायी देता िै।  ििी ों, जापान के एक ल कशप्रय कथा 

सोंग्रि ि बुतु्सिु में सोंशक्षप्त िामकथा सोंकशलत िै। इसके अशतरिि ििाँ 

अोंधमुशनपुत्रिध की कथा भी िै। श्रीलोंका में कुमाि दास के द्वािा सोंसृ्कत में जानकी 

ििण की िचना हुई थी। ििाँ शसोंिली भाषा में भी एक िचना िै, मलयिाजकथाि। 

 नेपाल में िामकथा पि आधारित अनेकानेक िचनाएँ शजनमें भानुभिकृत िामायण 

सिाभशधक ल कशप्रय िै। इसी तिि, अय ध्या औि क रिया के रिशे्त लगभग 2000 िषभ 

पुिाने बताए जाते िैं। क रिया में भी एक अय ध्या िै शजसे अयुता किा जाता िै।   

णनष्किष-शिश्व के शिशभन्न देि ों में प्रचशलत िामकथाओों का अध्ययन पता चलता 

िै शक समय की लोंबी यात्रा में िाम की चरित्र गाथा भाित प्रिासी साशित्यकाि ों से 

ि कि न केिल शिश्व के शिशभन्न शिस्स ों में पहँुची अशपतु सोंपूणभ शिश्व में साशित्यकाि ों, 

देिकाल ि िचनाकाि ों की मन भाशषक दृशष्ट के अनुरूप ढल भी गई िै। थाईलैंड, 

म्ाोंमाि, कों ब शडया, लाओस, मलयेशिया, इोंड नेशिया, श्रीलोंका, नेपाल, इिान, चीन, 

शियतनाम, शफशलपी ोंस, शतब्बत, जापान, मोंग शलया, तुशकभ स्तान की प्राचीन भाषाओों में 

िामकथा पि आधारित बहुत सािी साशिक्तत्यक कृशतयाों िैं। अनेक देि ों में त  

शिलाशचत्र ों पि िामकथा के अििेष शदखायी देते िैं। कों पूशचया की िामायण खे्मि 

शलपी में िै। एस. कापेल्स द्वािा शलक्तखत िामकेशतभ के स लि सगों का प्रकािन अलग-

अलग पुक्तस्तकाओों में हुआ था। इसकी प्रते्यक पुक्तस्तका पि िामायण के शकसी-न-

शकसी आख्यान का शचत्र िै। कों पूशचया की िामायण क  ििाँ के ल ग ‘रिआमकेि’ के 

नाम से जानते िैं, शकों तु साशित्य में यि ‘िामकेशतभ’ के नाम से शिख्यात िै। ‘िामकेशतभ’ 

खे्मि साशित्य की सिभशे्रष्ठ कृशत िै। ‘खे्मि’ कों पूशचया की भाषा का नाम िै। ‘िामकेशतभ’ 

औि िाल्मीशक िामायण में भी अत्यशधक समानता प्राप्त ि ती िै। ज  िामकथा की 

िैशश्वक ल कशप्रयता का शबोंब िै, शजसके आधाि में प्रिासी साशित्यकाि ों का य गदान 

शछपा िै। 
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	वैश्विक रामकथाओं में असमानताएँ व रचनाकारों की मनोभाषिक कथा भिन्नता-
	‘बोलर-टोली’ रामायणः- ओइरात भाषा में लिखी बोलर टोली, मंगोलिया देश की रामायण है जो जैन धर्म के पाठ पुष्पदंत की महापुराण पर आधारित है। इस रामायण का आगमन बौद्ध धर्म के मंगोलिया आने के बाद हुआ था। वैसे तो बौद्ध धर्म मंगोलिया में 11वीं से 12वीं शताब्दी के ...


